
 

Dekret zur Einsetzung der Arbeitsgruppe und zur 
Verleihung der Aufträge für die Anerkennung von 
Anreizen für die in Art. 45 des Gesetzesdekrets 
36/2023 für ein offenes Verfahren für die Vergabe der 

vierjährigen Dienstleistung für die mikrobiologische 
Untersuchungen an Endoskopen für das Südtiroler 
Sanitätsbetrieb- (AC04/2025), gemäß Beschluss des 
Generaldirektors des Südtiroler Sanitätsbetriebs vom 
30.12.2024 Nr. 2024–001430 "Regelung für die 
Auszahlung von Auftragsprämien im Sinne von Art. 45 
Gesetzesdekret 36/2023" 

Decreto di nomina del gruppo di lavoro e conferimento 
degli incarichi per il riconoscimento degli incentivi per le 
funzioni tecniche di cui all’art. 45 del D. Lgs. 36/2023 
per una procedura aperta per l’affidamento del servizio 

quadriennale di analisi microbiologiche sugli endoscopi 
a favore dell’Azienda Sanitaria dell’Alto Adige-  
(AC04/2025) ai sensi della Deliberazione del Direttore 
Generale dell’Azienda Sanitaria dell’Alto Adige 
30.12.2024 n. 2024–001430 “Disciplina per la 
corresponsione degli incentivi appalti ai sensi dell’art. 
45 D.Lgs. 36/2023”  

  
Der Direktor des Amtes für den Einkauf von 

Dienstleistungen Dr. Andreas Covi 

Il Direttore dell’Ufficio acquisti di servizi dott. 

Andreas Covi 
 

zur Kenntnis genommen, dass das im Betreff 
angeführte Verfahren Eigenschaften und einen 
geschätzten Ausschreibungsbetrag hat, welche zur 

Ernennung des Leiters der Vertragsausführung (DEC) 
laut Art. 32 Abs. 2 der Anlage II.14 des GvD 36/2023 
verpflichten; 

preso atto che l’appalto in oggetto ha caratteristiche e 
una stima di importo a base d’asta tali da rendere la 
nomina del Direttore dell’esecuzione del contratto (DEC) 

obbligatoria ai sensi dell’art. 32 comma 2, dell’allegato 
II.14 d.lgs. 36/2023; 

  
erachtet, dass mit Schreiben Prot. Nr. 0055529-BZ 
vom 28.04.2025 Dr. Thomas Costa zum EPV des im 

Betreff angeführten Verfahrens ernannt wurde; 

considerato che con lettera prot. n. 0055529-BZ dd. 
28.04.2025 il dott. Thomas Costa è stato nominato RUP 

dell’appalto in oggetto; 
  
erachtet, dass innerhalb von 60 Tagen ab Ernennung 
des EPV die Arbeitsgruppe laut Art. 2, Absatz 5 des 
Beschlusses der Landesregierung Nr. 427 vom 

04.06.2024 ernannt werden muss; 

considerato che entro 60 giorni dalla data di nomina del 
RUP deve essere formalmente individuato il gruppo di 
lavoro di cui all’art. 2, comma 5 della Deliberazione 

della Giunta provinciale nr. 427 dd. 04.06.24; 
  

nach Anhören des oben genannten EPV zur Ermittlung 
der Mitglieder der Arbeitsgruppe; 

sentito il sopraindicato RUP per l’individuazione dei 
componenti il gruppo di lavoro; 

  
erachtet, dass das im Betreff angeführte Verfahren im 
Sinne des Art. 2 der Anlage 1 der „Regelung für die 
Auszahlung von Auftragsprämien im Sinne von Art. 45 
Gesetzesdekret 36/2023" nicht komplex ist und sich 

daher die Frist für den Abschluss der Entwurfsphase auf 
4 Monate beläuft; 

considerato l’appalto in oggetto non complesso ai sensi 
dell’art. 2 dell’Allegato 1 alla “Disciplina per la 
corresponsione degli incentivi appalti ai sensi dell’art. 
45 D.Lgs. 36/2023” e quindi fissati in 4 mesi i tempi per 

la conclusione della fase di progettazione;  
 

  
nach Einsichtnahme in den Art. 3 der Anlage 1 der 
„Regelung für die Auszahlung von Auftragsprämien im 
Sinne von Art. 45 Gesetzesdekret 36/2023" laut der die 

Fristen für die Vergabephase laut Anlage I.3 des Gvd 

Nr. 36/2023 festgelegt sind; 

visto l’art. 3 dell’Allegato 1 alla “Disciplina per la 
corresponsione degli incentivi appalti ai sensi dell’art. 
45 D.Lgs. 36/2023” per cui i tempi della fase di 

affidamento sono stabilite come da allegato I.3 del D. 

Lgs. 36/2023;  
   
erachtet, dass die Fristen für die Durchführungsphase 
in Abhängigkeit der Charakteristika des Verfahrens bei 
Vertragsabschluss festgelegt werden; 

considerato che i tempi per la fase di esecuzione 
saranno definiti in funzione della specificità dell’appalto 
in sede di stipula contrattuale; 

  

V E R F Ü G T D E C R E T A 
  
1. die Arbeitsgruppe wie folgt zu ernennen: 
 

1. di nominare il gruppo di lavoro come di seguito 
indicato: 
 

EPV: Dr. Thomas Costa ernannt mit Prot. 0055529-
BZ vom 28.04.2025; 

 
Technische Referentin Dr. in Rosanna Loss, ernannt 

RUP: Dott. Thomas Costa nominato con Prot. 
0055529-BZ dd. 28.04.2025; 

 
referente tecnico Dott.ssa Rosanna Loss, nominata 
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mit Prot.0000987-BZ vom 01.07.2025 mit – 
Erstellung der Dokumente für die Projektierung 
(technisches Leistungsverzeichnis, 
Bewertungskriterien) 

con Prot. 0000987-BZ dd. 07.01.2025 – 
predisposizione documenti inerenti alla 
progettazione: (capitolato tecnico e criteri di 
valutazione, altri) 

 
DVA: Dr.in Rosanna Loss ernannt mit Prot. 
0060427-BZ vom 09.05.2025; 

DEC: Dott.ssa Rosanna Loss nominata con 
Prot.0060427-BZ dd. 09.05.2025; 

  
  
2. die Fristen für die Phasen der Projektierung und 

Durchführung wie in der Einleitung angegeben 

festzulegen; 

2. di assegnare alle fasi di progettazione e affidamento 
le tempistiche come indicato in premessa; 

  

3. sich das Recht vorzubehalten, Korrekturen an den 
Mitgliedern der Arbeitsgruppe, den Anreizquoten 
und dem zugewiesenen Zeitplan auf der Grundlage 
des Ergebnisses des Entwurfs vorzunehmen; 

3. di riservarsi un’eventuale rettifica dei componenti il 
gruppo di lavoro, delle quote di incentivo e delle 
tempistiche assegnate, sulla base dell’esito della 
progettazione; 

  

4. sich das Recht vorzubehalten, die in Art. 45 des 
GvD Nr. 36/2023 und gemäß dem Beschluss der 
Landesregierung Nr. 427 vom 04.06.2024 und dem 
Beschluss des Generaldirektors des Südtiroler 
Sanitätsbetriebes Nr. 2024-001430 vom 
30.12.2024 "Regelung für die Auszahlung von 

Auftragsprämien im Sinne von Art. 45 
Gesetzesdekret 36/2023" genannten finanziellen 
Mittel laut genehmigten Kostenübersicht zum 
Zeitpunkt der Einleitung des betreffenden 
Ausschreibungsverfahrens zuzuteilen. 

4. di riservarsi di destinare le risorse finanziarie di cui 
all’art. 45 del d.lgs. 36/2023 e come da 
Deliberazione della Giunta Provinciale n. 427 dd. 
04.06.2024 e Deliberazione del Direttore Generale 
dell’Azienda Sanitaria dell’Alto Adige 30.12.2024 nr. 
2024 – 001430 “Disciplina per la corresponsione 

degli incentivi appalti ai sensi dell’art. 45 del d.lgs. 
n. 36/2023” come da quadro economico che verrà 
approvato al momento dell’indizione della procedura 
d’appalto in oggetto. 

  
Mit der Unterzeichnung dieser Maßnahme wird 

gegenwärtig und so weit in eigener Kenntnis auch das 
Nichtvorhandensein von Interessenskonflikten gemäß 
Art. 16 des GvD Nr. 36/2023 i.g.F. erklärt. 

Con la sottoscrizione di questo provvedimento si 

dichiara allo stato e per quanto di propria conoscenza 
anche l’assenza di conflitti di interesse ai sensi dell’art. 
16 del d.lgs. n. 36/2023 e s.m.i.. 

  
Gegenständliche Maßnahme ist mit Rekurs innerhalb 
der Fallfrist von 30 Tagen ab dem Zeitpunkt, in dem 
der Betroffene volle Kenntnis davon erlangt hat, vor 

dem Regionalen Verwaltungsgericht der Autonomen 
Provinz Bozen anfechtbar. 

Il presente provvedimento è impugnabile con ricorso da 
proporsi nel termine perentorio di 30 giorni, decorrenti 
dalla piena conoscenza del provvedimento medesimo, 

avanti al Tribunale Amministrativo Regionale per la 
Provincia Autonoma di Bolzano. 

  
Erlass von Thomas Costa ausgearbeitet und geschrieben. Decreto elaborato e scritto da Thomas Costa 

 

Digital unterschriebenes und gemäß den Gesetzesbestimmungen verwahrtes Dokument - Documento firmato digitalmente e conservato a norma di legge


		2025-05-23T15:32:26+0200
	Andreas Covi




